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Լիլիթ Մակարյան 

 

ԱՊԱՐԱՆԻ ՎԱՐԴԵՆԻՍ ԳՅՈՒՂԻ ՎԵՐԱԲՆԱԿԵՑՄԱՆ ԵՎ ՏԵՂԻ 

ԵԿԵՂԵՑԻՆԵՐԻ ԱՆՎԱՆ ՃՇԳՐՏՄԱՆ ՀԱՐՑԵՐԻ ՇՈՒՐՋ 

 

Հիմնաբառեր. Խոյ, բռնագաղթ, Վարդենիս, Ս. Հա-

կոբ, Ս. Աստվածածին, մարդահամար, Տեր Հովհաննես Տեր-

Մինասյան: 

 

16-17-րդ դդ. Հայաստանը վերածվել էր Սեֆյան Իրանի և Օսմանյան կայսրության 

միջև ընթացող պատերազմների թատերաբեմի: Անընդմեջ շարունակվող պատերազմներն 

իրենց ծանր հետևանքը թողեցին ինչպես Հայաստանի տնտեսության, այնպես էլ կյանքի 

բոլոր բնագավառների վրա. նպաստեցին ժողովրդագրական պատկերի փոփոխությանը: 

Հայ բնակչության թվաքանակի կրճատմանը զուգընթաց ավելանում էին մահմեդական 

զանգվածները: Հայաստանի ու հայ ժողովրդի համար քայքայիչ հետևանքներ ունեցան 

հատկապես Շահ Աբաս Ա-ի հրամանով 1604-1605 թթ. կազմակեպված բռնագաղթերը, 

երբ Հայաստանի բազմաթիվ բնակավայրերից հայ բնակչությունը բռնի տեղահանվեց և 

քշվեց Պարսկաստան: Ըստ Առաքել Դավրիժեցու` հայության տեղահանումն ու բռնագաղ-

թը տեղի է ունեցել հետևյալ կերպ. «... սկսեալ ի սահմանացն Նախչուանու և անցեալ ընդ 

Եղեգաձոր, առ եզերբ Գեղամայ, և Լօռւոյն, և զՀամզաչիման գաւառն, զԱպարան, զՇա-

րապխանէն, զՇիրակուան, զԶարիշատ, և մասն ինչ ի գեղօրէիցն Կարսայ, և զձորն Կաղզ-

վանու բնաւին, և բովանդակ զերկիրն Ալաշկերտու, և զգեղօրայսն Մակուայ, և զերկիրն Աղ-

բակու և զՍալմաստու և զԽոյայ և զՈրմի, և որ ինչ պանդուխտք և ղարիպականք մնա-

ցեալքն էին ի քաղաքն և ի գեղօրայսն Թավրիզու, զդաշտն Արարատու բովանդակ և 

զԵրևան քաղաք, զերկիրն Ղրբուլաղայ, զԾաղկունուց ձոր, զԳառնու ձոր, զՈւրծաձորն: Եւ 

յառաջմքան զայս` զգաւառն Կարնոյ, և զԲասենու, և զԽնուսայ, և զՄանազկերտու, և զԱրծ-

կէոյ, և զԱրճշոյ, և զԲերկրու, և զՎանայ աւարով և գերութեամբ բերեալ էին յԵրևան, և ընդ 

սոսա քշեցին և տարան: Արդ` զայս ամենայն գավառքս` և որք ընդ սոքօք էին, հրամայեաց 

շահն, որ քշեցին և տարան յաշխարհն Պարսից, և արար աւերակ և անմարդաբնակ զվայե-

լուչ աշխարհս Հայոց»1: 

Փաստորեն, սկզբում Կարինի, Բասենի, Խնուսի, Մանազկերտի, Արծկեի, Արճեշի, 

Բերկրիի, Վանի գավառների հայ բնակչությունը տեղափոխվել է Արևելյան Հայաստան` Եր-

ևան, իսկ այնուհետև, արևելահայության հետ միասին, բռնագաղթեցվել: Այդպիսով՝ Շահ 

Աբասի կողմից իրականացված բռնագաղթի հետևանքով Արևելյան Հայաստանը զգալիո-

րեն հայաթափվեց: Բռնագաղթվածների թիվը գերազանցում էր 350 հազարը2:  

Օսմանյան կայսրությունում սկսված ջալալիների շարժումը ևս մեծ աղետ դարձավ հայ 

բնակչության համար: Ջալալիների հարձակումից ավերվեցին հատկապես Կարբիի և շրջա-

կա գավառները, Հովհանավանքը, Ուշականը: Մասնավորապես, այդ կապակցությամբ Ա-

ռաքել Դավրիժեցին նշում է. «Եւ այսպէս արարին զամենայն շրջակայ զգիւղս և զգաւառս 

Կարփու: ԶԱպարանու երկիրն, զՂրխբուլաղայ երկիրն, զԾաղկունաց ձորի երկիրն, զԳառն-

ւոյ ձորն, զՈւրծայ ձորն և յայնկոյս գետոյն Երասխայ` զՍահաթայ երկիրն` զԿողբ և զԱղջա-

ղալէն3»4:  

 
* Հոդվածը ներկայացվել է 29.11.2020 թ., հրատարակության երաշխավորվել՝ ՀԱԱՀ հասարակական գի-

տությունների ամբիոնի վարիչ, պ.գ.թ., դոցենտ Համո Սուքիասյանի կողմից (05.12.2020 թ.), ընդունվել 

տպագրության՝ 15.12.2020 թ.: 
1 Տե´ս Առաքել Դավրիժեցի, Գիրք պատմութեանց, աշխատասիր.` Լ. Խանլարյանի, Ե., 1990, էջ 86-87:  
2 Տե´ս Հակոբյան Թ., Ուրվագծեր Հայաստանի պատմական աշխարհագրության, Ե., 1960, էջ 383: 
3 Հին Երվանդակերտ (տե´ս Առաքել Դավրիժեցի, էջ 77): 
4 Առաքել Դավրիժեցի, նշվ. աշխ., էջ 104: 
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Ինչպես արդեն նշել ենք, Ա. Դավրիժեցու հաղորդմամբ` ամայացել էր նաև ներկայիս 

Ապարանի տարածաշրջանը: Ապարանի Վարդենիս գյուղը1 (նախկին անվանումը` Աղբյու-

րակ2, պարսկական և ռուսական տիրապետության շրջանում կոչվել է Գյուլլուջա, իսկ Հայ-

կական ՍՍՀ Գերագույն սովետի նախագահության 1946 թ. հուլիսի 15-ի հրամանագրով 

վերանվանվել է Վարդենիս3) վերաբնակեցվել է 1828 թ. փետրվարի 10 (22)-ին Թուրքմեն-

չայում կնքված ռուս-պարսկական հաշտության պայմանագրի արդյունքում: Թուրքմենչայի 

պայմանագրի երրորդ և չորրորդ հոդվածների համաձայն Արևելյան Հայաստանն անցնում 

էր Ռուսական կայսրության ենթակայության տակ, իսկ տասնչորսերորդ հոդվածը վերաբե-

րում էր հայերի վերաբնակեցմանը4: Խոյը, ինչպես նաև մի շարք պատմական հայկական 

տարածքներ, թեև ռուսական զորքերը գրավել էին 1826-1828 թթ. ռուս-պարսկական պա-

տերազմի ընթացքում, Թուրքմենչայի պայմանագրով վերադարձվում էին Պարսկաստա-

նին: Խոյի գավառը համապատասխանում է պատմական Պարսկահայք նահանգի Հեր գա-

վառին: Խոյ (Հեր) քաղաքը գտնվում է Ուրիմիա լճից հյուսիս, Կոտուր գետի միջին հոսանքի 

ձախ կողմում: Մինչև 1826-1828 թթ. ռուս-պարսկական պատերազմին հաջորդած գաղթը, 

Խոյ քաղաքի և համանուն գավառի բնակչության մեծամասնությունը կազմել են հայերը: 

Այդ ժամանակ քաղաքն ուներ 4000 տուն բնակիչ: Իսկ արդեն 19-րդ դ. վերջերին (Թուրք-

մենչայի պայմանագրի համաձայն` գաղթից հետո - Լ.Մ.) Խոյ գավառը ուներ 8 հայաբնակ 

գյուղ` 308 տնտեսություններով և 1836 բնակիչներով: Գավառն ուներ 8 եկեղեցի և մեկ 

վարժարան: 19-րդ դ. վերջերին և 20-րդ դ. սկզբներին այստեղի հայ բնակչությունը 115 

տուն էր՝ որոնք ապրում էին քաղաքի բերդից դուրս5: Խոյում էր գտնվում նշանավոր Ս. Սար-

գիս եկեղեցին, որի կառուցման վերաբերյալ տարբեր թվականներ են հիշատակվում. մի 

դեպքում նշվում է, որ կառուցվել է 10-րդ դարում6, մեկ այլ դեպքում` 1120 թ.7:  

1828-1829 թթ. հայերը Խոյից զանգվածային կերպով տեղափոխվեցին Արևելյան Հա-

յաստանի` Ռուսաստանի ենթակայությանն անցած տարածք8: Դրան հաջորդեց ռուսական 

իշխանությունների հրահանգով հայերի հաշվառումը: 1831 թ. Սանկտ Պետերբուրգի հա-

մալսարանի պատմաբան Իվան Շոպենի կողմից Արևելյան Հայաստանում անցկացված ա-

ռաջին մարդահամարից տեղեկանում ենք, որ Գյուլլուջա գյուղը վերաբնակեցվել է հիմնա-

կանում խոյեցիներով (36 ընտանիք՝ 95 տղամարդ, 97 կին, ընդհամենը` 192 մարդ), բայա-

զետցիներով (9 ընտանիք) և մշեցիներով (1 ընտանիք` 28 տղամարդ, 28 կին, ընդամենը՝ 56 

մարդ): Ընդհանուր առմամբ, այդ ժամանակ գյուղում վերաբնակեցվել էր 46 ընտանիք` 248 

մարդ, որից 123 տղամարդ և 125 կին9: Գյուլլուջայում հաստատված հայ բնակչությունն իր 

հետ բերել էր 55 գոմեշ, 109 եզ, 68 կով, 63 հորթ, 6 ոչխար ու այծ, 16 ձի, 1 էշ: Վերաբնակ-

ների կազմում եղել են 9 ջուլհակ, 3 հյուսն, 2 բրդագործ, 1 վաճառական և 2 դերձակ10:  

Հավատարիմ մնալով հայ առաքելական եկեղեցու դավանանքին, արժեքներին, ա-

վանդույթներին ու արարողակարգերին` վերաբնակեցված հայերի կյանքում բազմաթիվ 

խնդիրների շարքում առաջնահերթ պետք է լիներ նաև հոգևոր անկյուն ունենալու փափա-

 
1 Վարդենիս գյուղը գտնվում է Ապարան քաղաքից 3 կմ հարավ-արևելք` Քասաղ գետի աջակողմյան Վար-

դենիս վտակի կանաչ ափին (տե´ս Հակոբյան Թ. և այլք, Հայաստանի և հարակից շրջանների տեղանունների 

բառարան, հ. 4, Ե., 1998, էջ 782): 
2 Տիգրան Հայազնի գրքում նշվում է, որ պատմական անունը եղել է Աղբյուրակ, սակայն հեղինակը օգտա-

գործված աղբյուրը չի վկայակոչում (տե´ս Հայազն Տ., Վարդենիս, Ե., 2009, էջ 7): 
3 Տե´ս ՀԱԱ, ֆ. 207, ց. 60, գ. 17, թ. 10: 
4 Տե´ս “Под стягом России”, сборник архивных документов, сост. примеч. А. А. Сазонова, Г. Н. Гераси-

мовой, О. А. Глушковой, С. Н. Н. Кистерева, М., Русская книга, 1992, с. 314-316, 320. 
5 Տե´ս Հակոբյան Թ., Պատմական Հայաստանի քաղաքները, Ե., 1987, էջ 148-149: 
6 Տե´ս «Հայ գաղթաշխարհի պատմություն» (միջնադարից մինչև 1920թ.), Ե., 2003, էջ 225: 
7 Տե´ս «Քրիստոնյա Հայաստան» հանրագիտարան, խմբ. Հ. Այվազյան, Ե., 2002, էջ 135: 
8 Տե´ս Հակոբյան Թ., Պատմական Հայաստանի քաղաքները, էջ 148-149: 
9 Տե´ս ՀԱԱ, ֆ. 90, ց. 1, գ. 84, թթ. 286-297: 
10 Տե´ս Հայազն Տ., նշվ. աշխ., էջ 137: Տե´ս նաև ՀԱԱ, ֆ. 90, ց. 1, գ. 84, թթ. 286-297: 
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գը: Արխիվային փաստաթղթերից տեղեկանում ենք, որ Խոյն ունեցել է նաև Ս. Աստվածա-

ծին եկեղեցի: Մասնավորապես 1843 թ. Երևանի Հայոց վիճակային կոնսիստորիայի ան-

դամների կողմից Էջմիածնի հայոց լուսավորչական Սինոդին ուղղված հայտարարությու-

նում նշվում է, որ Գյուլլուջա գյուղի հասարակությունը դիմել է խնդրանքով, որ իրենց գյու-

ղում Տեր Մինասի որդի Հովհաննես Տեր-Մինասյանին ձեռնադրեն քահանա: Հիշյալ փաս-

տաթղթի համաձայն` Տեր Մինասը քահանա է ձեռնադրվել Պարսկաստանի Սիմեոն արքե-

պիսկոպոսի կողմից, իսկ Հովհաննեսը ծնվել է հոր քահանայության ժամանակ` 1815 թ. և 

մկրտվել է Խոյ գավառակի Ղարանի գյուղի Ս. Աստվածածին եկեղեցում` Տեր Հովսեփ քա-

հանայի կողմից, քավորությամբ` նույն գյուղի բնակիչ Ավետ Աղսևի1: Քանի որ Գյուլլուջա 

գյուղի վերաբնակների մեջ էր նաև Տեր Մինասը, ուստի քահանայի կարիք գյուղը սկզբնա-

կան շրջանում և հաջորդող տարիներին չէր ունեցել: Իսկ արդեն 1843 թ. գյուղի բնակչութ-

յունը դիմում է խնդրանքով` Տեր Մինասի որդուն ձեռնադրել քահանա: Ընդառաջելով գյուղի 

հասարակության խնդրանքին` 1844 թ. թույլատրվում է Հովհաննես Տեր-Մինասյանցին 

ձեռնադրել քահանա: 1844 թ. հունվարի 29-ին Ս. Գայանե եկեղեցում Մկրտիչ եպիսկոպոս 

Կարճիկյանի կողմից Հովհաննես Տեր-Մինասյանցը ձեռնադրվում2:  

ՀԽՍՀ Պատմական հուշարձանների պահպանության կոմիտեի ավագ գիտաշխատող 

Հ. Եղիազարյանը 1943 թ. Ապարանի շրջանում կատարած հնագիտական հետազոտութ-

յունների արդյունքներն ամփոփող զեկուցագրում նշում է, որ Գյուլլուջա գյուղի գյուղամեջի 

եկեղեցին հայտնի է «Աստվածածին» անունով, որ եկեղեցին կառուցվել է 19-րդ դ. վերջերին, 

սև տուֆի մաքուր տաշած քարերից, կրաշաղախով, տանիքը` փայտածածկ, հիմնված հին 

եկեղեցու հիմնապատերի վրա, իսկ շուրջը եղել են հին գերեզմաններ, որոնց բոլորի տապա-

նաքարերն էլ ջարդել և տարել էին3: Հիմք ընդունելով գյուղի ծերունիների պատմածները` Հ. 

Եղիազարյանը զեկույցում նշում է նաև, որ Գյուլուջա գյուղի արևմտյան մասում հին եկեղե-

ցու մնացորդներ են եղել, որի հետքերը սակայն իրենք չեն հայտնաբերել: Հ. Եղիազարյանի 

կողմից 1943 թ. դեկտեմբերի 25-ին կազմված ՀԽՍՀ Պատմական հուշարձանների պահ-

պանության կոմիտեի հաշվառման քարտում կրկին նշվում է գյուղի ծերունիների պատմած 

հին եկեղեցու ավերակների մասին, որը եղել է քարաշեն: Նշված է նաև, որ հետազոտական 

խմբի կողմից այդ վայրում ոչ մի հետք չի նկատվել4: Ակնհայտ է, որ Ս. Աստվածածին եկեղե-

ցին նկարագրելիս` Հ. Եղիազարյանն այն շփոթել է գյուղամեջի մոտակայքում գտնվող Ս. 

Հակոբ կոչվող եկեղեցու հետ, որն իրոք կառուցվել է 19-րդ դ.` վերաբնակեցման ժամանակ. 

այն սև տուֆից է և կանգուն է մինչև օրս: Հայաստանի տեղանունների բառարանում ևս 

նշվում է, որ Վարդենիսի եկեղեցին կառուցվել է 19-րդ դարում, և, կրկին սխալմամբ, եկեղե-

ցուն վերագրվում է «Ս. Աստվածածին» անունը5: Մինչև այժմ որևէ արխիվային փաստա-

թուղթ կամ արձանագրություն չի հայտնաբերվել, որի հիման վրա հնարավոր լիներ պնդել, 

որ Վարդենիս գյուղի գյուղամեջի մոտ գտնվող սև տուֆից կառուցված եկեղեցին ունեցել է 

«Ս. Աստվածածին» անվանումը: Փոխարենը Հայաստանի ազգային արխիվում պահպան-

վել են Գյուլլուջա գյուղի Ս. Հակոբ եկեղեցու 1853-1879 թթ.6 և 1901-1918 թթ.7 ծնունդնե-

րի, մկրտության, պսակի, ննջեցյալների գրանցումները պարունակող բնօրինակ, ձեռագիր 

չափաբերական մատյանները: Իսահակ քահանա Ղազարյանի կողմից Ապարանի Բարե-

կարգ, Գուլլուջա գյուղի քահանա Տեր Հովհաննես Տեր-Մինասյանին գյուղի ծնունդները, 

 
1 Տե´ս ՀԱԱ, ֆ. 56, ց. 1, գ. 1503, թ. 1 և շրջ., 8: Քանի որ Արևելյան Հայաստանը մտել էր Ռուսաստանի կազմ, 

հայերի ազգանունները սկսել էին գրել ռուսական վերջավորությամբ: Մեկ այլ փաստաթղթում Տեր Հովհաննեսի 

կնքահայր Աւետի ազգանունը հայկական ձևով` «Աղզեան» է գրված (տե´ս ՀԱԱ, ֆ. 56, ց. 1, գ. 1503, թ. 2 և շրջ.): 
2 Տե´ս  ՀԱԱ, ֆ. 56, ց. 1, գ. 1503, թ. 4 և շրջ., 10: 
3 Տե´ս նույն տեղում, ֆ. 1063, ց. 1, գ. 1361, թ. 68: 
4 Տե´ս նույն տեղում, գ. 11452, թ. 41-42: 
5 «Հայաստանի և հարակից շրջանների տեղանունների բառարան», հ. 4, էջ 782: 
6 Տե´ս ՀԱԱ, ֆ. 47, ց. 1, գ. 794: 
7 Տե´ս նույն տեղում, ց. 5, գ. 261: 
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պսակները, և ննջեցյալներին 1853 թվականից սկսած գրանցելու համար տրված չափաբե-

րական մատյանում եկեղեցին նշված է Ս. Հակոբ անունով1: Քանի որ մեր ձեռքի տակ ունենք 

Ս. Հակոբ եկեղեցու 1853 թ. չափաբերական մատյանը և եթե հաշվի առնենք, որ գյուղը վե-

րաբնակեցվել էր 1828 թվականից,ապա անհնար էր, որ երկուսուկես տասնամյակ հետո 

փոխվեր եկեղեցու անունը: Բացի այդ` արխիվային մեկ այլ փաստաթղթից տեղեկանում 

ենք, որ Ս. Հակոբ եկեղեցին իրենց միջոցներով կառուցել են գյուղի բնակիչները` վերաբնա-

կության ժամանակ: Այսպես. Ս. Հակոբ եկեղեցին վերանորոգելու նպատակով 1884 թ. հու-

նիսի 22-ին Ապարանի Գյուլլուջա գյուղի բնակիչները խնդրագիր էին ներկայացրել Ապա-

րանի գործակալ Եղիշե վարդապետ Ամատունուն, որտեղ ասվում է. «Սուրբ Յակոբ եկեղե-

ցին գէղջս մեր գոլով շինեալ ’ի ժամանակ վերաբնակելոյ մեր աստ ’ի Գիւլլուջայ, արդէն քայ-

քայեալ և խախտեալ ’ի հիմանց, դժուարանան կառավարիլ ’ի նմայ հասարակութիւնք 

մեր…»2: 

Վարդենիս գյուղի բնակիչների հետ մեր զրույցները ցույց տվեցին, որ գյուղում, ըստ ի-

րենց նախնիների հիշողությունների, եղել են հին եկեղեցու հետքեր, որի տեղանքը գյուղա-

ցիները մատնանշեցին Մնացական Մանուկյանի տան տեղում: Կարելի է ենթադրել, որ Ս. 

Աստվածածին եկեղեցին հենց այդ` ավելի վաղ ժամանակներում գոյություն ունեցած եկեղե-

ցին է եղել, որի հետքերը սակայն ներկայումս չեն պահպանվել: Ի դեպ, նշված վայրը Ս. Հա-

կոբ եկեղեցուց մոտ 150-200 մ հեռավորության վրա է գտնվում: 

Ինչպես արդեն նշել ենք, Գյուլլուջա գյուղի հասարակությունը 1884 թ. դիմել էր Ս. Հա-

կոբ եկեղեցին վերանորոգելու խնդրանքով: Էջմիածնի հայոց լուսավորչական սինոդին 

Երևանի հայոց Վիճակային կոնսիստորիայի անդամների կողմից 1889 թ. մայիսի 20-ին 

ուղղված հայտարարությունից տեղեկանում ենք, որ գյուղը եկեղեցու կառուցման համար 

ուներ 500 ռուբլի դրամագլուխ: Եկեղեցու կառուցման համար ընտրվել էին հոգաբարձուներ 

Նահապետ Միրզայանցը3, Մայիլ Մուրադյանը, Գալուստ Մարտիրոսյանը և Համազասպ 

քահանա Տեր-Հովհաննիսյանը: Նոր եկեղեցին, ինչպես նշված է փաստաթղթում, կառուց-

վելու էր հին շինության վրա. «Յիշեալ եկեղեցին ունի զհինգ հարիւր րուբլի դրամագլուխ և 

շինութեան ի վերայ հնոյ հիման պարտի լինիլ երկայնութեամբ ինն սաժենից4, լայնութեամբ 

չորս և բարձրութեամբ երկուց: Արտաքուստ սրբատաշ քարամբք, սեղանն հոյակապ5: Եկե-

ղեցին նախնական 1267 ռուբլի դրամագլուխ էր ներկայացրել, բայց գումարները, որպես 

պարտամուրհակ, գտնվում էին գյուղի հասարակության մոտ, որը չքավորության մեջ էր և 

հնարավոր էր եղելնրանցից հավաքել միայն 500 ռուբլին, որն ամբողջապես ծախսվել էր ե-

կեղեցու շինարարության վրա: Ապարանի Վարդենիս գյուղի Ս. Հակոբ եկեղեցու վերակա-

ռուցման աշխատանքներն ընթացել են մինչև 1890 թ.6: Հարկ է նշել, որ խորհրդային ա-

թեիզմի տարիներին եկեղեցին չի գործել և ծառայել է որպես պահեստ: 2012 թ. այն վերաօծ-

վել է և դարձել գործող եկեղեցի` Տեր Մուշե Վահանյանի քահանայությամբ:  

Այսպիսով Ապարանի Վարդենիս գյուղի Ս. Հակոբ եկեղեցին, որին սխալմամբ վերագր-

վել է «Ս. Աստվածածին» անունը, կառուցվել է գյուղի վերաբնակնակեցման ժամանակ` 19-

րդ դ. առաջին կեսին: Հայաստանի ազգային արխիվում պահվում են Ս. Հակոբ եկեղեցու 

1853 թ. չափաբերական մատյանները, որտեղ հստակ նշված է եկեղեցու անվանումը: Ըստ 

այդմ` կարելի է ենթադրել, որ գյուղի հին եկեղեցին Ս. Աստվածածին եկեղեցին է եղել, որն 

ըստ վարդենիցիների` Մնացական Մանուկյանի տան տեղանքում է հիշատակվել և որի մա-

սին շփոթ առաջացնող փաստերով` իր զեկույցում նշել է նաև Հ. Եղիազարյանը:  

 
1 Տե´ս նույն տեղում, ֆ. 47, ց. 1, գ. 794, թ. 1: 
2 Նույն տեղում, ֆ. 56, ց. 1, գ. 7838, թ. 2 և շրջ.: 
3 Սուրբ Հակոբ եկեղեցու վերանորոգման հոգաբարձու Նահապետ Միրզայանը Քեռու գլխավորած 4-րդ գնդի 

կամավոր, 1918 թ. Բաշ-Ապարանի ճակատամարտի մասնակից Արշակ Մակարյանի պապն է: 
4 Սաժենը համապատասխանել է 3 արշինի կամ  213,36 սմ: Տե´ս Հայկական սովետական հանրագիտարան, 

հ. 10, էջ 114: 
5 Տե´ս ՀԱԱ, ֆ. 56, ց. 1, գ. 7838, թ. 7: 
6 Տե´ս նույն տեղում, թթ. 9, 10 և շրջ.: 
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Лилит Макарян, К ВОПРОСУ О ПЕРЕСЕЛЕНИИ СЕЛА ВАРДЕНИС 

АПАРАНА И УТОЧНЕНИИ НАЗВАНИЙ МЕСТНЫХ ЦЕРКВЕЙ. Село Варденис 

Апарана было переселено в 1828 году после перехода Восточной Армении к России по 

Туркменчайскому договору. Переселенцы в основном были из Хойа: 36 семей, а также из 

Западной Армении: 9 семей из Баязета и 1 семья из Муша. В общей сложности в это 

время в село переселились 46 семей, 248 человек. 

В первой половине XIX века переселенцы основали в селе Варденис церковь под 

названием Сурб Акоп (св. Яков), которой многие авторы ошибочно приписали имя Сурб 

Аствацацин (св. Богородица). 

В Национальном архиве Армении были обнаружены метрические журналы церкви 

Сурб Акопа, содержащие данные о рождении, венчании и смерти 1853г. По свидетель-

ству варденисцев, согласно воспоминаниям их предков, село имело более древнюю цер-

ковь, которая находилась на территории дома Мнацакана Манукяна. В целом можно 

предположить, что именно это и была церковь Сурб Аствацацин (св. Богородицы), о кото-

рой в своем докладе упоминал Г. Егиазарян, несмотря на факты, порождающие сомнения. 

 

Ключевые слова: Хой, депортация, Варденис, Сурб Акоп (св. Яков), Сурб Аст-

вацацин (св.Богородица), перепись населения, Тер Оганес Тер-Минасян. 

 

Lilit Makaryan, ON RESETTLEMENT ISSUE OF VARDENIS VILLAGE OF 

APARAN AND NAME CLARIFICATION OF LOCAL CHURCHES.  Vardenis village 

of Aparan was resettled in 1828 after the transfer of Eastern Armenia to Russia under the 

Treaty of Turkmenchay. The settlers were mainly from Khoy - 36 families, as well as from 

Western Armenia - 9 families from Bayazet and 1 family from Mush. A total of 46 families, 248 

people, were resettled in the village at that time. In the first half of the 19th century a church 

named St. Hakob was founded in the village of Vardenis, which was mistakenly named "St. 

Astvatsatsin” by some authors. Birth, wedding and death records of 1853 of St. Hakob church 

was found in the National Archive of Armenia. According to the people’s testimony of Vardenis 

and their ancestors’ recollections, the village had also an older church, the traces of which 

were in the territory of Mnatsakan Manukyan's house. Based on that, it can be assumed that 

the latter is St. Astvatsatsin church that H. Yeghiazaryan mentioned in his report despite some 

confusing facts. 

 

Key words: Khoy, deportation, Vardenis, St. Hakob, St. Astvatsatsin, census, Ter 

Hovhannes Ter-Minasyan. 

 

  


